MASTER HUNTER DELUXE CARBIDE DIE SETS - 26 NOSLER MH-C
DELUXE DIE SET

Master Hunter Die Sets were inspired by the success of our National Match Dies.
Experienced hunters know that full length resizing is important when a high stress
follow-up shot is needed in the “real world” of hunting. The Master Hunter
“Deluxe” Die Sets now add the option of neck sizing for optimal on-the-range load
development. Master Hunter “Deluxe” three (3) Die Set — combines the two Die

Set with the addition of a Standard Neck Sizing Die.

Attributes

Name: 26 NOSLER MH-C DELUXE DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749018687

Mfr. No.: 29261

Cartridge: 26 Nosler

Die Style: Full Length Die Set
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760292613

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanweisungen fiir das MASTER HUNTER
DELUXE CARBIDE DIE SET

Einleitung

Willkommen bei Ihrem MASTER HUNTER DELUXE CARBIDE DIE SET. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsinformationen, um eine sichere Verwendung des Produkts zu gewahrleisten. Bitte lesen Sie diese
Anleitung sorgféltig, bevor Sie das Produkt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einem sicheren und trockenen Bereich gelagert wird.
Halten Sie das Produkt von Kindern und gefahrdeten Gruppen fern.

Uberprufen Sie regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzungen.

Verwenden Sie das Produkt nur fur den vorgesehenen Zweck.

Achten Sie auf eine sichere Handhabung und verwenden Sie geeignete Schutzausristung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Verwenden Sie das Die Set nur mit kompatiblen Kalibern (26 Nosler).

Tragen Sie immer Schutzbrille und Handschuhe, wahrend Sie mit dem Die Set arbeiten.

Vermeiden Sie den Kontakt mit Haut und Augen.

Arbeiten Sie in einem gut beliifteten Bereich, um Dampfe und Staub zu vermeiden.

Stellen Sie sicher, dass alle Werkzeuge und Materialien in gutem Zustand sind, bevor Sie mit der Arbeit
beginnen.

Befolgen Sie alle Anweisungen zur Verwendung des Produkts genau.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1.

2.

3.

4.

Vorbereitung des Arbeitsplatzes:

® Suchen Sie sich einen stabilen und sauberen Arbeitsplatz.
® Stellen Sie sicher, dass alle benétigten Werkzeuge in Reichweite sind.

Installation des Die Sets:

® Befestigen Sie das Die Set sicher an lhrer Presse.
* Uberpriifen Sie, ob alle Teile fest sitzen und keine Beschadigungen aufweisen.

Verwendung des Die Sets:

® Beginnen Sie mit der Vorbereitung der Hilsen gemaf den Anweisungen.

® Fihren Sie das Nackenformen sorgfaltig durch, um eine optimale Ladungsentwicklung zu
gewabhrleisten.

® Achten Sie darauf, dass Sie die Presse gleichmafiig und kontrolliert betatigen.

Nach der Verwendung:

® Reinigen Sie das Die Set nach jedem Gebrauch griindlich.
® | agern Sie das Die Set an einem sicheren Ort, fern von Kindern und Haustieren.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemaf den drtlichen Vorschriften fir gefahrliche Abfalle.
® Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Die Sets ordnungsgemal3 entsorgt werden, um Umweltschaden zu

vermeiden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Fur Fragen oder weitere Unterstitzung zu lhrem MASTER HUNTER DELUXE CARBIDE DIE SET, wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Handler. Sie sollten auch regelmaRig auf Riickrufinformationen auf
der EU Safety Gate Plattform prufen, um tGiber mdgliche Sicherheitsrisiken informiert zu bleiben.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit an erster Stelle steht. Berichten Sie unsichere Produkte oder Vorfalle
umgehend den zusténdigen Behdrden.



MASTER HUNTER DELUXE CARBIDE DIE SETS
Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the MASTER HUNTER DELUXE CARBIDE DIE SETS 26 NOSLER MHC DELUXE DIE
SET. This product is designed for experienced hunters who require precision and reliability in their reloading
processes. It is essential to follow safety guidelines to ensure safe and effective use of this product.

General Safety Guidelines

Always read and understand the instruction manual before using the die set.
Ensure that the die set is used only for its intended purpose.

Keep the die set out of reach of children and vulnerable individuals.

Inspect the die set for any damage or defects before use.

Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Use appropriate safety gear, including eye protection, when operating the die set.

Ensure that the workspace is clean and organized to prevent accidents.

Be aware of potential hazards such as sharp edges and moving parts.

Do not attempt to modify or repair the die set yourself; contact a qualified technician if repairs are needed.
Always follow proper reloading practices as outlined in the reloading manuals.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation

® Ensure that your reloading press is securely mounted and stable.

® Carefully unpack the die set and check all components for completeness.

® Follow the manufacturer's instructions for installing the fulllength sizing die, neck sizing die, and bullet
seater die.

2. Usage

Adjust the dies according to the specifications for 26 Nosler cartridges.

Perform fulllength resizing for cases that will be fired in different chambers.

Use the neck sizing die for cases that will be fired in the same chamber to optimize accuracy.

Follow the recommended load data for the 26 Nosler cartridge to ensure safe and effective reloading.
Keep the workspace free from distractions while using the die set.

Disposal Instructions

® Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.

* |f the die set becomes damaged beyond repair, dispose of it in a manner that prevents any potential hazards
to others.

® Recycle materials where possible, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support

For any further support or inquiries regarding the MASTER HUNTER DELUXE CARBIDE DIE SETS, please refer to
the manufacturer's contact information provided with the product packaging or on their official website.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority, and we wish you the best in your
hunting and reloading endeavors.



Guia de Instrucciones de Seguridad del Conjunto de
Dies Master Hunter Deluxe Carbide

Introduccion

Gracias por elegir el conjunto de dies Master Hunter Deluxe Carbide de Redding. Este producto ha sido disefiado
para mejorar tu experiencia de recarga y garantizar un rendimiento éptimo. Es importante seguir las instrucciones de
seguridad para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad

Asegurate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de usar el producto.
Mantén el conjunto de dies fuera del alcance de los nifios y de personas no capacitadas.
Utiliza el producto solo para su propésito previsto.

Inspecciona el conjunto de dies antes de cada uso para detectar posibles dafios.

Si observas algun dafio, no uses el producto y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

Usa gafas de seguridad y guantes de proteccion al manipular el conjunto de dies.

Aseglrate de que el area de trabajo esté bien ventilada.

No sobrecargues el conjunto de dies; sigue las especificaciones del fabricante para la carga maxima.
Mantén las manos y otros objetos alejados de las partes mdviles durante el uso.

Si sientes que el die esta atascado, detén el uso inmediatamente y revisa el problema antes de continuar.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Instalacion del Die:

® Asegurate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada.
® Coloca el die en la prensa de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
® Ajusta el die a la altura adecuada segun el tipo de recarga que estés realizando.

2. Uso del Die:
® Colocala vaina en la prensa.
® Baja la palanca de la prensa lentamente y de manera controlada.
® Revisa el resultado después de cada operacion para asegurarte de que se ha realizado correctamente.
°

Si es necesario, ajusta el die para obtener el tamafio y la forma deseados.
3. Mantenimiento:

® Limpia el conjunto de dies después de cada uso para evitar la acumulacion de residuos.
® Almacena el conjunto en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminacion

® Sijdecides desechar el conjunto de dies, asegurate de hacerlo de manera responsable.
® Consulta las normativas locales sobre la eliminacion de productos de metal y herramientas.
® No arrojes el conjunto a la basura comun; busca un centro de reciclaje adecuado.

Informacidén de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del producto, consulta el sitio web del fabricante o busca un
punto de contacto en tu area.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas instrucciones, puedes disfrutar de una experiencia de
recarga segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour les Ensembles de Dies Master
Hunter Deluxe

Introduction

Merci d'avoir choisi les ensembles de dies Master Hunter Deluxe de Redding. Ce guide vous fournira des
informations essentielles sur la sécurité lors de I'utilisation de ce produit, conformément aux réglementations de
sécurité des produits de I'UE. Il est important de lire et de comprendre ces instructions pour garantir une utilisation
s(re et efficace.

Directives Générales de Sécurité

® Assurezvous que I'ensemble de dies est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un
adulte.
Ne laissez pas les enfants jouer avec les outils ou les pieces de I'ensemble.

® Vérifiez régulierement I'état de I'ensemble de dies pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Utilisez toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, comme des lunettes de sécurité
et des gants, lors de l'utilisation de I'outil.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Avant d'utiliser I'ensemble de dies, lisez attentivement le manuel d'utilisation.

Assurezvous que la zone de travail est propre et dégagée pour éviter les accidents.

Ne modifiez pas les dies ou n'utilisez pas d'accessoires non recommandés par le fabricant.

Ne forcez pas I'outil; si vous rencontrez une résistance, vérifiez l'alignement et |'état des piéces.
Ne laissez pas l'outil sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Installation

® Assurezvous que votre presse a recharger est correctement installée et sécurisée.
® Fixez le die de redimensionnement de col standard a la presse selon les instructions du fabricant.
® Vérifiez que tous les composants sont correctement assemblés et serrés.

2. Utilisation

Placez la cartouche 26 Nosler dans la presse.

Actionnez la presse lentement pour redimensionner la cartouche.

Vérifiez régulierement la dimension de la cartouche pour assurer un redimensionnement correct.
Suivez les recommandations de charge pour le développement de charges sur le terrain.

Instructions de Mise au Rebut

® Ne jetez pas les dies ou les pieces usées dans les ordures ménageres. Consultez les réglementations locales
sur I'élimination des déchets pour les matériaux dangereux.

® Sil'ensemble de dies est endommagé, contactez un centre de recyclage local pour une élimination
appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de I'UE indiqué sur I'emballage ou dans le manuel d'utilisation.

En suivant ces instructions, vous contribuerez a garantir non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres.
Merci de votre attention et de votre engagement envers une utilisation responsable de votre ensemble de dies
Master Hunter Deluxe.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Die
Master Hunter Deluxe Redding 26 Nosler MHC

Introduzione

Grazie per aver scelto il Set di Die Master Hunter Deluxe Redding 26 Nosler MHC. Questo prodotto & progettato per
garantire prestazioni ottimali e sicurezza durante I'uso. E importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza
per garantire un utilizzo corretto e per ridurre al minimo i rischi associati.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto in conformita con le istruzioni del produttore.

Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o0 malfunzionamenti.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autoritd competenti.

Controlla le informazioni sugli aggiornamenti di richiamo sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi il set di die per proteggere gli occhi da schegge o detriti.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.

Utilizza il set di die solo su un banco di lavoro stabile e sicuro.

Non forzare il set di die oltre le sue specifiche di utilizzo.

Evita di utilizzare il set di die in presenza di sostanze infiammabili o in ambienti pericolosi.

Non lasciare mai il set di die incustodito durante 'uso.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Installazione del Set di Die

® Assicurati che il tuo pressa per ricarica sia compatibile con il set di die Master Hunter Deluxe.

® Fissa il die di ridimensionamento del collo nella pressa seguendo le istruzioni del produttore della
pressa.

® Regola l'altezza del die in modo che sia allineato correttamente con la cartuccia.

2. Utilizzo del Set di Die

Inserisci una cartuccia nel die di ridimensionamento del collo.

Aziona la pressa lentamente e in modo controllato per ridimensionare la cartuccia.
Controlla la cartuccia per eventuali segni di usura o danni dopo il ridimensionamento.
Ripeti il processo per ogni cartuccia che desideri ridimensionare.

3. Manutenzione

® Pulisci regolarmente il set di die per rimuovere polvere e detriti.
® Conserva il set di die in un luogo asciutto e sicuro quando non € in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
® Smaltisci il set di die e i materiali di imballaggio in conformita con le normative locali sullo smaltimento dei
rifiuti.
® Non gettare il set di die nei rifiuti domestici se presenta segni di usura o danni.
® Contatta il tuo comune per informazioni sulle modalita di smaltimento sicuro.

Informazioni per Ulteriori Supporto

Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, fare riferimento al contatto fornito con il
prodotto o consultare il sito web ufficiale del produttore.



Seguire queste istruzioni contribuira a garantire un utilizzo sicuro e efficace del Set di Die Master Hunter Deluxe
Redding 26 Nosler MHC. La tua sicurezza € la nostra priorita.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawow Die MASTER
HUNTER DELUXE CARBIDE

Wprowadzenie

Zestawy die Master Hunter Deluxe Carbide sg zaprojektowane z myslg o doswiadczonych mysliwych, zapewniajac
optymalne wyniki podczas polowania. Niniejsza instrukcja bezpieczenistwa ma na celu zapewnienie, ze korzystanie z
tego produktu bedzie bezpieczne i zgodne z obowigzujgcymi przepisami. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z
ponizszymi wskazowkami.

Ogolne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

Uzywaj zestawu die tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.

Zawsze stosuj sie do instrukcji producenta zawartych w tej instrukcji.

Przechowuj zestaw w miejscu niedostepnym dla dzieci i 0s6b nieuprawnionych.

Regularnie sprawdzaj zestaw pod katem oznak uszkodzenia lub zuzycia przed uzyciem.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek nieprawidtowos$ci, natychmiast zaprzestan uzywania zestawu i
skontaktuj sie z odpowiednim specjalista.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Zawsze nosi¢ odpowiednie okulary ochronne i rekawice podczas pracy z zestawem die.

Upewnij sie, ze miejsce pracy jest dobrze o$wietlone i wolne od przeszkod.

Nie uzywaj zestawu die w poblizu otwartego ognia lub zrédet ciepta.

Unikaj kontaktu z chemikaliami i substancjami, ktére mogg uszkodzic¢ zestaw.

Nie prébuj modyfikowac zestawu die ani uzywaé go w sposéb, do ktérego nie jest przeznaczony.

Instrukcje dotyczgce instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie miejsca pracy

® Upewnij sie, ze miejsce pracy jest czyste i uporzgdkowane.
® Zgromadz wszystkie niezbedne narzedzia i materiaty przed rozpoczeciem pracy.

2. Instalacja zestawu die

® Zainstaluj zestaw die zgodnie z instrukcjami zawartymi w dokumentacji producenta.
® Upewnij sie, ze wszystkie elementy sg prawidtowo zamocowane i nie ma luzow.

3. Uzycie zestawu die
® Uzywaj zestawu zgodnie z zaleceniami producenta, zwracajgc uwage na szczegoty dotyczace

przeskalowania szyjki.
® Monitoruj proces i reaguj na wszelkie nieprawidtowosci.

4. ZakoAczenie pracy

® Po zakonczeniu pracy dokfadnie oczy$¢ zestaw die z wszelkich pozostatosci.
® Przechowuj zestaw w suchym i bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczace utylizacji

® Zestaw die nalezy utylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadow.

® Nie wyrzucaj zestawu do zwyklych odpaddw, jesli zawiera materiaty niebezpieczne.

® Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami zajmujgcymi sie odpadami, aby uzyskac informacje na temat bezpiecznej
utylizaciji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania zestawu die, skontaktuj sie z odpowiednim

punktem kontaktowym w swoim kraju. Upewnij sie, ze masz przy sobie informacje o produkcie, aby uzyskac jak
najlepsza pomoc.

Pamietaj, ze bezpieczeristwo jest najwazniejsze. Przestrzeganie powyzszych wskazéwek pomoze Ci korzystac¢ z
zestawu die Master Hunter Deluxe w sposob bezpieczny i efektywny.



MASTER HUNTER DELUXE CARBIDE DIE SETS
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto

Tervetuloa MASTER HUNTER DELUXE CARBIDE DIE SETS tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tdma opas on
suunniteltu auttamaan sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen kayttda ja
varmista, ettd noudatat kaikkia turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja pida se poissa lasten ulottuvilta.

Tarkista tuote ennen kayttoa mahdollisten vaurioiden varalta. Ala kayta vaurioitunutta tuotetta.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita latausprosessissa ja kaytossa.

Kéayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineitd, kun tydskentelet tuotteen kanssa.
Varmista, ettéa tydskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.

Ala kayta tuotetta, jos olet vasynyt tai alkoholin tai muiden paihteiden vaikutuksen alaisena.
limoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet

® Varmista, ettd kaikki tydkalut ja lisdvarusteet ovat yhteensopivia MASTER HUNTER DELUXE CARBIDE DIE
SETS tuotteen kanssa.

Al4 ylita suositeltuja latausmaaria, silla tima voi aiheuttaa vaaratilanteita.

Kéayta vain suositeltuja patruunoita (esim. 26 Nosler) tuotteen kanssa.

Varmista, ettd kaikki osat on asennettu oikein ennen kayttoa.

Ala koskaan suuntaa asetta kohti inmisia tai elaimia, vaikka se olisi tyhjillaan.

Pida tuote ja tydskentelyalue puhtaina, jotta valtetdan vaarat, kuten liukastuminen.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus:

® Varmista, ettd kaikki osat ovat ehjid ja puhtaita ennen asennusta.
® Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti asentaessasi diesettia.
® Varmista, ettéd kaikki osat ovat tiukasti paikoillaan ennen kayttoa.

2. Kaytto:

Kayta diesettia vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.

S&aada koonmuutos die oikein ennen latausprosessin aloittamista.

Tarkista jokaisen latauksen jalkeen, ettd tuote toimii oikein ja etta ei ole merkkeja vaurioista.
Ala koskaan jata tuotetta ilman valvontaa kayton aikana.

Havittamisohjeet
* Havita kaytetyt osat ja materiaalit paikallisten jatteiden kasittelysaantdjen mukaisesti.

* Ala heita tuotetta tavalliseen sekajatteeseen, erityisesti jos se siséltaa vaarallisia materiaaleja.
® Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai kierratyskeskuksiin saadaksesi lisatietoja oikeasta havittdmisesta.

Lisatietoja

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea tuotteeseen liittyen, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjdén. Varmista, etta
sinulla on kaikki tarvittavat tiedot, kuten tuotteen malli ja sarjanumero, valmiina keskustelua varten.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen asia kaytettdessa MASTER HUNTER DELUXE CARBIDE DIE SETS
tuotetta. Noudata nditd ohjeita huolellisesti, jotta voit nauttia turvallisesta ja tehokkaasta latausprosessista.



Sakerhetsinstruktioner for MASTER HUNTER DELUXE
CARBIDE DIE SETS REDDING 26 NOSLER MHC
DELUXE DIE SET

Introduktion

Tack for att du valt MASTER HUNTER DELUXE CARBIDE DIE SETS REDDING 26 NOSLER MHC DELUXE DIE
SET. Denna produkt ar utformad for att ge hdgsta kvalitet och prestanda vid omformning av patroner. For att
sakerstélla séker anvandning och optimal prestanda, vanligen folj dessa sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Hall produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.
Kontrollera alltid att produkten &r i gott skick innan anvandning.

Var medveten om potentiella risker och faror vid anvandning av laddverktyg.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand skyddsglaségon och handskar for att skydda 6égon och hud.

Se till att arbetsomradet ar rent och fritt fran skrap som kan orsaka olyckor.
Anvand alltid produkten pa en stabil yta.

Undvik att anvanda produkten i fuktiga eller vata miljGer.

Kontrollera att alla delar av diesetet ar korrekt monterade innan anvandning.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Montering av diesetet:
® Kontrollera att alla delar ar rena och fria fran skrap.
® Fdlj instruktionerna i manualen for att montera diesetet korrekt.
® Se till att alla skruvar och fasten ar ordentligt atdragna.
2. Anvandning av diesetet:
® Placera patronen i diesetet enligt anvisningarna.
® Justera instéllningarna for full lAngd omformning eller halsomformning som behovs.
® Utfor omformningen l&ngsamt och kontrollerat for att undvika skador p& bade verktyg och patroner.

3. Underhall av diesetet:

® Rengor diesetet efter varje anvandning for att forhindra rost och slitage.
® |nspektera regelbundet for skador och byt ut delar vid behov.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Kassera alla oanvanda eller trasiga delar av diesetet pa ett miljovanligt satt.
® Folj lokala riktlinjer for avfallshantering fér metall och plastmaterial.
® Undvik att slanga produkten i vanliga hushallssopor om det finns risk for miljoskador.

Kontaktinformation for vidare stod

For fragor eller support angdende sakerhet och anvandning av produkten, vanligen kontakta den angivna
EUbaserade kontaktpunkten for sékerhetsfragor.

Avslutande anmarkningar



Genom att folja dessa sékerhetsinstruktioner kan du sékerstélla en saker och effektiv anvéandning av MASTER
HUNTER DELUXE CARBIDE DIE SETS REDDING 26 NOSLER MHC DELUXE DIE SET. Vi tackar for ditt
fortroende och onskar dig lycka till med din jakt och omformning av patroner.



Navod na bezpe€né pouzivani sady MASTER HUNTER
DELUXE CARBIDE DIE SETS REDDING 26 NOSLER
MHC DELUXE DIE SET

Uvod

Sada MASTER HUNTER DELUXE CARBIDE DIE SETS REDDING 26 NOSLER MHC DELUXE DIE SET byla
navrzena s ohledem na bezpeénost a efektivitu. Tento dokument poskytuje dileZité informace o bezpeéném
pouzivani produktu, aby se minimalizovala rizika a zajistila bezpeénost uzivatel(.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Pred pouzitim produktu si diikladné pfectéte tento navod a vSechny pfilozené instrukce.
Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pouzivejte produkt pouze pro zamyslené Ucely, jak je uvedeno v tomto navodu.
Pravidelné kontrolujte produkt na opotfebeni a poskozeni.

V pfipadé poskozeni produktu prestarite okamzité pouzivat a kontaktujte odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatieni pro pouziti

PFi manipulaci s dies a naboji noste ochranné bryle a rukavice.

Pracujte v dobfe osvétlené a Cisté oblasti.

Zajistéte, aby byla pracovni plocha stabilni a bezpec¢na.

Nikdy nesmi byt v blizkosti otevieného ohné& nebo jinych zdrojll vzniceni.
PTi vyméné dies postupujte opatrné a dodrZujte pokyny vyrobce.

Pokyny pro instalaci a pouziti
1. P¥iprava na pouziti:

® Zkontrolujte, zda mate vSechny potfebné komponenty sady.
® Ujistéte se, Ze mate spravné nastroje pro instalaci.

2. Instalace dies:

® Upevnéte die do lisovaciho zafizeni podle pokyn( vyrobce.
® Zkontrolujte, zda je die pevné a bezpe€né uchyceno.

3. Pouziti dies:
* Umistéte ndboj do dies a ujistéte se, Ze je spravné umistén.

® Pomalu a opatrné stisknéte spoust’ lisu, abyste provedli Upravy naboje.
® Po kazdém pouziti dikladné vycistéte dies a pracovni plochu.

Pokyny pro likvidaci

* Nepouzité a poskozené dily likvidujte podle mistnich predpisd o odpadech.

® Zajistéte, aby byly vS8echny nebezpecné materialy (napf. oleje, chemikélie) spravné zlikvidovany.

® Pokud si nejste jisti, jak spravné likvidovat produkt, obratte se na mistni Grady pro ochranu zivotniho
prostredi.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli otazky nebo obavy ohledné bezpecnosti produktu se obratte na vyrobce nebo autorizovaného prodejce.
VSechny produkty by mély mit kontaktni informace pro dotazy tykajici se bezpec€nosti.



Tento navod byl vytvofen v souladu s nafizenimi EU o obecné bezpecénosti vyrobkl (GPSR), aby zajistil bezpeéné
pouzivani produktu a informoval uzivatele o potenciélnich rizicich. DodrZzovanim téchto pokyn miZete pfispét k

bezpecnému a efektivnimu pouzivani sady MASTER HUNTER DELUXE CARBIDE DIE SETS REDDING 26
NOSLER MHC DELUXE DIE SET.



